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See the notice on TED website

602494-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Spoiwa kolejowe – Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
OJ S 168/2026 01/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bremer Straßenbahn AG
E-mail: vergabestelle@bsag.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Opis: Lieferung von Weichen, Schienenauszügen und Gleisanlagen für den Bereich Wilhelm-
Kaisen-Brücke in Bremen.
Identyfikator procedury: 7a85cbde-a957-4237-8b3f-0e574ca470b1
Wewnętrzny identyfikator: Y-BSAG-2026-0022
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34941800 Spoiwa kolejowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34941300 Tory tramwajowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Flughafendamm 12  
Miejscowość: Bremen
Kod pocztowy: 28199
Podpodział krajowy (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DZYM8B6#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/602494-2026
mailto:vergabestelle@bsag.de
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Nadużycia: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Korupcja: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Niewypłacalność: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Aktywami zarządza likwidator: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Opis: Im Rahmen der Ersatzbaumaßnahme " Bremen - Wilhelm- Kaisen- Brücke und St. - 
Pauli - Brücke" werden Weichen- und Gleisanlagen benötigt Liefertermin KW 10/2027 
(Schienen) und KW 19/2027 (Weichen /Schienenauszugsvorrichtungen)) Bei Nichteinhaltung 
des Liefertermins wird der AN für alle dadurch entstehenden Kosten haftbar gemacht. 
Lieferung von: 1 Stück Weiche 4 Stück Schienenauszugsvorrichtungen 70 Stück Schienen 
51Ri1 (l= 15m) (270 Meter x 4 = 1.080 Meter Schiene 51Ri1) 350 Stück Spurstangen für 
Schienen 51Ri1 inkl. Spurstangenschrauben und Spurausgleichsplatten Weitere 
Informationen entnehmen Sie bitte aus dem Leistungsverzeichnis.
Wewnętrzny identyfikator: Y-BSAG-2026-0022

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
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Główna klasyfikacja (cpv): 34941800 Spoiwa kolejowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34941300 Tory tramwajowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Flughafendamm 12  
Miejscowość: Bremen
Kod pocztowy: 28199
Podpodział krajowy (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 08/03/2027
Data zakończenia trwania: 14/05/2027

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Wir weisen darauf hin, dass wir im Rahmen des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes Daten von Ihnen erheben werden. Die Erhebung der 
Daten dient der Risikoanalyse und der entsprechenden Ermittlung von notwendigen 
Präventionsmaßnahmen. In diesem Zusammenhang möchten wir Sie bitten unseren Supplier 
Code of Conduct (Verhaltenskodex für Geschäftspartnerinnen und Geschäftspartner) zu 
unterschreiben. Der Supplier Code of Conduct ist für diese Vergabe ein Mindestkriterium und 
ist zwingend zu erfüllen Bei Einreichung der PQ-Nummer: Wenn Sie passende Referenzen im 
PQ-System hinterlegt haben, bitte geben Sie an welche Referenzen aus dem PQ-System für 
die Ausschreibung als eingereicht gelten sollen. Referenzen können auch in eigener Anlage 
eingereicht werden. Bieterfragen sind spätestens 8 Tage vor Ablauf der Angebotsfrist 
einzureichen.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Juristische Personen haben auf Verlangen einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Referenzliste der letzten drei Jahre
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Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: -DIN EN ISO 9001 -EN ISO 14001

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Zum Nachweis der Eignung sind auf Verlangen der Vergabestelle 
folgende Unterlagen vorzulegen: - Eine Kopie der DB AG- Zulassung für die angewandten 
Schweißverfahren - Der Name des Schweißfachingenieurs ist bekannt zu geben - Übersicht 
der angewandten Technologien in der Fertigung

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Angebotspreis
Opis: Angebotspreis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 22/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Vertragserfüllungsbürgschaft 5% Mängelhaftungsbürgschaft 3% 
Bankbürgschaft bei Vorauszahlung
Termin składania ofert: 01/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 1 Miesiąc
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: siehe Vergabeunterlagen.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 01/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: siehe Vergabeunterlagen.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DZYM8B6
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Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerische haftende Arbeitsgemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Mehrfachbeteiligungen einzelner Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zum Verfahrensausschluss sämtlicher betroffener Bewerbergemeinschaften
Zasady finansowe: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: Auflistung und kurze 
Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben über den Umsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen betrifft, die mit den zu vergebenden 
Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften erzielte Umsätze sind gesondert mit 
dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten Angaben sind mit dem Angebot 
vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht werden. Präqualifizierte 
Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer anzugeben, unter der sie 
in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen Präqualifikationsverzeichnis) 
eingetragen sind.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Die Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Informacje o terminach odwołania: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der 
Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Danach ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bremer Straßenbahn AG
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Bremer Straßenbahn AG

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bremer Straßenbahn AG
Numer rejestracyjny: 04011000-685-42
Adres pocztowy: Flughafendamm 12
Miejscowość: Bremen
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Kod pocztowy: 28199
Podpodział krajowy (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@bsag.de
Telefon: +49 42155967767
Adres strony internetowej: https://www.bsag.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Die Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Numer rejestracyjny: Keine Angabe
Adres pocztowy: Contrescarpe 72
Miejscowość: Bremen
Kod pocztowy: 28195
Podpodział krajowy (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@bau.bremen.de
Telefon: +49 42136159796
Faks: +49 42149632311
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9dc4105a-d4df-4442-b8c4-7bbd48880ae7  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 31/08/2026 14:08:36 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 602494-2026
Numer wydania Dz.U. S: 168/2026

mailto:vergabestelle@bsag.de
https://www.bsag.de/
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data publikacji: 01/09/2026
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